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that Qi Ying has the right, 

perhaps even the moral 

imperative, to punish his 

licentious retainers. The 

situation spins out of control, 

however, when Qi Ying's 

followers take matters into 

their own hands and put Qi 

Sheng and Wu Zang to death. 

The Jin leaders use the private 

execution of justice as an 

excuse to destroy the Qi and 
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fulfillment or betrayal, 

interpretation, and 

manipulation structure 

events, define narrative units, 

and assert or question the 

readability of the past, 

thereby defining causality, 

human agency, and possible 

"reason in history' (be it a 

moral scheme rewarding 

good and punishing evil or a 

certain vision of order or 
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Sydney W J Chu1 
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Abstract 

Zuo Zhuan is a Chinese Confucian classic and a historic book of educational lessons. Its 
narratives inspire the way Chinese perceive the world. Wai-yee Li, a Harvard professor, lays 
out the foundation and sets up the road map for the students in studying Zuo Zhuan in her 
book, Readability of the Past in Early Chinese Historiography (2007). This article intends to 
compare the passages and its Chinese translation to locate the possible way to better 
understanding the classic. 
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